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HERRAMIENTAS PARA AUTOMOCIÓN
AUTOMOTIVE TOOLS
OUTILS POUR L'AUTOMOBILE
AUTOMOBILWERKZEUGE
UTENSILI  PER L'AUTOMOTIVE
FERRAMENTAS PARA AUTOMOÇÃO
АВТОМОБИЛЬНЫЙ ИНСТРУМЕНТ

APRIETE CONTROLADO / CONTROLLED TIGHTENING / SERRAGE CONTROLÉ / KONTROLLIERTES ANZIEHEN / COTROLLO DI SERRAGGIO / APERTO CONTROLADO / 
КОНТРОЛИРУЕМАЯ ЗАТЯЖКА

LLAVE DINAMOMÉTRICA REVERSIBLE ANALÓGICA / ANALOGIC REVERSIBLE TORQUE WRENCH / CLÉ DYNAMOMÉTRIQUE ANALOGIQUE RÉVERSIBLE / ANALOGE UMKEHRBARE 
DREHMOMENTSCHLÜSSEL / CHIAVE DINAMOMETRICA ANALOGICA REVERSIBILE / CHAVE DINAMOMÉTRICA REVERSÍVEL ANALÓGICA / РЕВЕРСИВНЫЙ АНАЛОГОВЫЙ 
ДИНАМОМЕТРИЧЕСКИЙ КЛЮЧ

COD. C N.m Lb.ft Lb.in L (mm) A (mm) B (mm) C (mm) D (mm) : f
62951

1/4
2.5-12

-

20-105
290

28 30 19

38

0,8

1

62952 4-20 30-180
65871 - 35-180 230
62965

3/8
6-30 50-250 320 37 40

25

0,9
65872 - 120-450 380 40 44

1,3
62953 25-125 20-90 -

440 38
40

57686

1/2

10-70 - 100-600 41 0,9
62954 25-125 20-90 -

44

1,3
65873 - - 350-1800 520

40

1,4
62963 40-200 30-150

-
460

62968 65-335 50-250
520 1,5

65918 - - 1000-3000
62983 80-400 60-300

-

750 1,9
62969 3/4 160-800 120-600

1040
60 66

39 8,6
62976

1

200-1000 150-750

72 82
62977 300-1500 200-1100

1250 40
12

62978 400-2000 300-1500 12,2
62979 600-3000 400-2200 13,2

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

12M

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Precisión / Accuracy / Précision 3%
Certificado de calibración / Calibration certificate / Certificat de calibrage l

Reversible / Reversible / Réversible l

Dientes / Teeth / Dents 45
Estuche individual / Individual case / Étui individuel l

BARRA DE EXTENSIÓN PARA LLAVE DINAMOMÉTRICA / EXTENSION BAR FOR TORQUE WRENCH / RALLONGE POUR CLÉ DYNAMOMÉTRIQUE / VERLÄNGERUNG F/ 
DREHMOMENTSCHLÜSSEL / BARRA ESTENSIBILE PER CHIAVE DINAMOMETRICA / EXTENSÃO PARA CHAVE DINAMOMÉTRICA / УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ ДИНАМОМЕТРИЧЕСКОГО 
КЛЮЧА

COD. L (mm) n Válido para / Valid for / Valable pour : f
56497

1100
38 62977, 62978, 56494, 56495 3,4

1
56498 40,5 62979, 56496 4,7
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• Para más información de dimensiones y características del producto, consultar en el capítulo correspondiente del catálogo generalo / For more details about features and dimensions of the products, check the corresponding chapter of the General 
Catalogue  / Pour plus d'informations sur les dimensions et les caractéristiques du produit, consulter le chapitre correspondant de notre catalogue général 

12M GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 МЕСЯЦЕВ ГАРАНТИЯ

MULTIPLICADORES DE PAR DE PRECISIÓN / PRECISION TORQUE MULTIPLIERS / MULTIPLICATEURS DE COUPLE DE PRÉCISION / PRÄZISION KRAFTVERVIELFÄLTIGER / 
MOLTIPLICATORI DI COPPIA / MULTIPLICADOR DE BINÁRIO DE PRECISÃO / УСИЛИТЕЛЬ КРУТЯЩЕГО МОМЕНТА (МУЛЬТИПЛИКАТОР)

COD.
OUT 

(max.) 
N.m

OUT 
(max.) 
Lb.ft

Ratio neto / Net ratio / 
Ratio net

IN 
(max.) 

N.m

IN 
(max.) 
Lb.ft ¤£ l :

63850 1700 1250
4,5:1

378 279 1/2 3/4 62954, 62963, 62968 4,5
63857 6000 4500 1325 977 3/4 1 1/2 62969 15

12M

CARACTERÍSTICAS / FEATURES / CARACTÉRISTIQUES
Cr-V

DISPOSITIVO ANTIRRETORNO:
Los multiplicadores de par con una caja de engranajes de 
relación 22.5:1, disponen de un sistema antirretorno para 
eliminar la reacción originada en el apriete. Este dispositivo 
bloquea la tuerca, evitando que el multiplicador rebobine 
dado el alto ratio de multiplicación que soporta. Esto 
garantiza al usuario un uso cómodo, fácil y seguro. Todos 
los modelos disponen de una maleta para su protección y 
fácil transporte.

NON-RETURN SYSTEM:
Torque multipliers with a 22.5:1 relation gearbox, 
include a non-return system to avoid the reaction 
induced in the grip. This system locks up the nut, not 
allowing the torque multiplier to rewind, due to the 
high ratio level supported. These guarantees the user 
a safe, easy and comfortable use.  All models have a 
special case in order to be well protected and easy to 
transport.

DISPOSITIF ANTI RETOUR:
Les multiplicateurs de couple ont une boîte d'engrenage 
de rapport 22.5:1, ils sont dotés d'un système anti-retour 
pour éliminer la réaction produite par le serrage. Ce 
dispositif bloque l'écrou, évitant que le multiplicateur 
rebobine à cause du haut ratio multiplicateur qu'il 
supporte. Ce qui confère à l'utilisateur une utilisation 
confortable, aisée et sûre. Tous les modèles sont présentés 
avec une malette pour leur protection et leur transport.

Ejemplo:
Para obtener un par de salida de 1800Nm, se debe 
introducir un par de entrada: Par de entrada= par de salida 
x ratio neto factor de multiplicación 1800 x 1/4.5 = 400Nm / 

Example: 
To obtain an output torque of 1800Nm, user should 
apply an input torque of: Input torque= output torque 
x net ratio multiplication factor 1800 x 1/4.5 = 400Nm

Exemple:
Pour obtenir un moment de sortie de 1800 NM, il faut 
introduire un moment d'entrée: Force d'entrée= force 
de sortie x ratio net facteur multiplicateur 1800 x 1/4.5 = 
400Nm
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